Syslík a olympijské hry
„Za který stát zítra startuješ na táborové olympiádě?“ Šťouchl Užovka do Syslíka, který byl trochu nekňuba, nemotora a nemehlo. 

„Já bych nejraději vůbec nestartoval, protože mám ze sportovního zápolení trochu strach. Při skoku vysokém se vždycky zamotám do špagátku, při běhu mne píchá v boku, a když jsme naposledy dělali kotrmelce, tak mi praskla guma v trenýrkách,“ smutnil Syslík
„A jde ti něco?“ Ptal se Užovka. 

„Jde: Rád nosím vlajky.“

„No vidíš, budeš ozdobou zahajovacího ceremoniálu.“

„Nebudu,“ smutně kopal Syslík do kamínku. „Sportovce a borce pro nástup jejich vlast vždycky oblékne do toho nejlepšího a já nemám ani nic čistého. Všechno, co mám s sebou a na sebe, se už potkalo s blátem, žabincem nebo s hřebíkem. Kousek mikiny jsem zanechal na té ohradě, co se uvnitř pasou krávy, co jsem si s nimi chtěl povídat. Kdepak, já už vypadám tak, že kdybych třeba nesl vlajku Finům, tak bych si je určitě znepřátelil a na sever bych směl nanejvýš k Jeseníku.“
„Ale klídek,“ těšil jej Užovka, „já jsem pro tebe vymyslel něco, čím i tak přispěješ ke slávě a lesku letošních olympijských her, aby se na ně dlouho vzpomínalo.“
A šel něco šuškat Pučmeloudovi, Chobotničce a nakonec i samému Galapákovi. 

Druhý den se celý tábor odebral k olympijskému stadionu, který z dálky připomínal plácek na plážový volejbal. Na hlavní tribuně byl Galapák, Chobotnička, Užovka a Pučmeloud. Ostatní tribuny byly hustě obsazeny plyšáky nejrůznějších tvarů a barev, protože Želvičky a Vodoměrky stály seřazeny mezi dvěma kůly vyznačujícími bránu borců. 
Chobotnička podala Galapákovi kopretinu a naběračku, do které mluvil jako do mikrofonu:
„Vážení hosté, vážení sportovci, vážené obecenstvo! Vítám mezi námi předsedu mezinárodního olympijského výboru a prosím, aby letošní olympijské hry zahájil.“
Pučmeloud se postavil, uklonil, dostal kopretinu, převzal naběračku a zrozpačitěl:
„Tak … já … Kam jsem to … Tady ne, tady také ne,“ hledal po kapsách překlad svého cizokrajného proslovu do želviččiny.
„A jo, tady to je!“ 
Vytáhl zmuchlaný papírek, narovnal jej a přečetl:
„Nazle – danou!“
Tribuny zatleskaly a do toho se ozvalo Syslíkovo: „Už?“
„Ještě ne!“ Ukázal Užovka, vzal si naběračku a spustil:

„Brána borců se otevírá a na stadion pod svou vlajkou vcházejí sportovci z Řecka, pravlasti olympiád.“
„Už?“ zvolal Syslík.
„Ještě ne,“ ujistil jej Užovka a pokračoval: „Ostatní delegace přicházejí podle abecedy – Argentina, Bermudy, Cejlon, a tak dále, poslední je Republika Žižkov.“
Když všichni sportovci stáli na stadionu pod svými vlajkami, zvolal Syslík: „Už?“
„Už!“ souhlasili Užovka, Pučmeloud i Galapák. 

Syslík k pochodni, kterou celou dobu držel v ruce, přiložil zapalovač a škrtl. Pochodeň s krásným Buf!!! vzplála a Syslík, oděn jako dávný maratonský běžec, za jásotu nastoupených sportovců vyběhl. 
Aby mu pochodeň nezhasla, kryl ji rukou. Oslněn plamenem se však na konci stadionu zamotal se a spadl i s pochodní do kupky sena připravené pro skok vysoký. Ta vzplála místo připraveného propanbutanového vařiče … 

Po jejím uhašení a zjištění, že k žádným vážným škodám na zdraví ani majetku nedošlo, když sportovci opět stáli na stadionu připraveni k olympijskému slibu, naklonil se Užovka k očouzenému Syslíkovi:
„Jsem ti říkal, že přispěješ ke slávě a lesku těchto her, na které se hned tak nezapomene.“
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